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Annotatsiya: Maqolada Nizomiy Ganjaviy hayoti va asarlari haqida ma’lumot 

berilgan. Adibning so‘z haqidagi qarashlari haqida mulohaza yuritilgan. Shoir 

hikmatlari to‘g‘risida ma’lumot keltirilib, ayrim hikmatlari tahlilga tortilgan. 

Kalit so‘zlar: Nizomiy Ganjaviy, so‘z ta’rifi, oqil,  hikmatlar, nuri ziyo. 

Abstract: The article provides information about the life and works of Nizami 

Ganjavi. The views of the writer on the word are discussed. Information about the 

poet's wisdom is provided, and some of his wisdom are analyzed. 

Key words: Nizami Ganjavi, definition of words, wisdom, wisdom, light of 

wisdom. 

 

Sharq adabiyotida bugungi kunda ham sevib mutolaa qilinib kelinayotgan 

“Xamsa” asarlari orasida Nizomiy Ganjaviy asarlari o‘z badiiyati, tasvirlarning 

originalligi hamda yangilikka boyligi bilan ajralib turadi. Nizomiy nafaqat “Xamsa” 

asari orqali balki, teran mazmunga ega hikmatli so‘zlari orqali ham mashhurdir. 

Shuningdek, adib Qur’onni yod olgan, fiqh, tarix, geografiya, falsafa, mantiq va 

adabdan ta’lim olib, ularning har birida ustod darajasiga yetishgan. Tabiiy fanlar, 

xususan, tabobat va ilmi nujum (astronomiya)ni ham yaxshi bilgan. Zamonaviy 

ilmlardan tashqari, yunon falsafasi va adabiyoti, eroniy xalqlarning islomdan oldingi 

so‘z san’ati, xalifalik davri ilmiy-adabiy asarlari, yahudiy va nasroniy xalqlari tarixi, 

Kavkaz xalqlarining o‘tmishidan yetarli ma’lumotga ega bo‘lgan. U yetuk matematik 

sifatida ham e’tirof etilgani ma’lum. 

Nizomiy Ganjaviyning 20 ming baytdan iborat she’riy devoni bo‘lib, lirik 

she’rlari turli bayoz va to‘plamlardan tarkib topib, jamlangan. Lekin undan ayrim 

parchalar: 16 qasida, 192 g‘azal, 5 qit’a, 68 ruboiy va 17 bayt saqlanib qolgan, xolos.  

Adibning ijodining gultoj asari  “Xamsa” asari bo‘lib, u quyidagi dostonlarni o‘zida 

jamlaydi: 1. “Mahzan ul-asror» (“Sirlar xazinasi”, 1173 yoki 1180)da muqaddima va 

xotimadan tashqari 20 maqola bo‘lib, har maqolaga oid 20 hikoya mavjud. Asarda 

shoir yashagan davrning muhim ijtimoiy-siyosiy va axloqiy-ta’limiy masalalari aks 

etgan. Keyinchalik bu asarga javoban forsiy va turkiy adabiyotlarda 40 dan ortiq 

dostonlar (Navoiy, “Hayrat ul-abror”) yaratilgan. 2. “Xusrav va Shirin” (1181) sevgi 

va sadoqat mavzusida; 3. “Layli va Majnun” dostoni (1188) arab rivoyatlari asosida 

yaratilgan; 4. “Haft paykar” dostoni (1196) Bahrom Go‘r va uning nomi bilan bog‘liq 
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voqealarga asoslangan. Asar hikoya ichida hikoya tarzida yozilgan bo‘lib, ularda 

inson tarbiyasi, xulq-atvori bilan bog‘liq g‘oyalar ilgari surilgan. Hikoyalarida xalq 

ertaklari ta’siri sezilib turadi; 5. “Iskandarnoma” dostoni (1190—1200)da Nizomiy 

Ganjaviy o‘zining odil va ma’rifatli shoh, komil inson, ideal jamiyat haqidagi 

orzularini Iskandar obrazi va xayoliy tasvirlari orqali ifodalagan.  

Adib o‘zining “Mahzan ul-asror” asarida so‘z qudrati, uning ta’sir kuchi, 

jozibasi haqida “So‘z ta’rifida” bobida alohida to‘xtalib o‘tadi va shunday yozadi. 

Oqil agar so‘z bila so‘zni topar, 

Orif o‘shal so‘zda o‘zuni topar. 

Ulki bilur so‘z guhari qiymatin, 

So‘zda topar so‘zlaguvchining otin [1] 

Misralardan ko‘rinadiki, oqil, donishmand inson so‘zni har bir narsadan ustun 

qo‘yadi. So‘z bilan kishilarga mehr-muhabbat ulashadi. O‘z so‘zida o‘zining bilimi, 

odobi, andishasini, fazilatlarini, salohiyatini bayon etadi. So‘zni e’zozlagan, 

qadrlagan inson uning qiymatining nechog‘lik balandligini biladi. So‘zni 

tushunmagan, uning qudratini his etmagan, mohiyatini anglamagan inson unga 

bee’tibor qaraydi. Uning uchun so‘z oddiy harflar birikmasidek ko‘rinadi. So‘z 

boylikini bilmagan inson, albatta, ranj topadi. Bu haqida shoir quyidagicha fikr 

bildiradi. 

Ul kishikim, topmadi so‘z ganjini, 

Qildi habou xadar o‘z ranjini. 

Keltirilgan ganj hamda ranj so‘zlari bilan shoir misra ta’sirchanligini oshirishga 

harakat qilgan. Ushbu qofiyaga olingan so‘zlar orqali mutlaq qofiya hosil qilingan. 

Kimki nazar manzaridin yumdi ko‘z, 

Qo‘ymadi meros o‘zidin g‘ayri so‘z. 

Ushbu misralarda adib o‘zidan biron dono, ibratli fikr, so‘z qoldirmagan kishilar 

bu o‘tkinchi dunyoda tez unutilishiga ishora qilmoqda.  

So‘z qudrati, uning gavhardek qimmatbaho ekanligi xususida Ganjaviy 

an’analarini davom ettirgan Alisher Navoiy ham qimmatli fikrlar keltirib o‘tganlar. 

So‘zki xabar berur, jonga jonondin, 

So‘zki nishon berur o‘likka jondin. 

So‘z insonni judo qildi hayvondin, 

Bilki guhari sharifroq yo‘q ondin [2]. 

Keltirilgan misralardan shuni anglashimiz mumkinki, Alisher Navoiy so‘zni 

insonni ham o‘ldiruvchi, ham tiriltiruvchi kuchga ega ekanligiga, so‘z orqali inson 

hayvondan ajralib turishiga urg‘u bermoqda. Bu ayni haqiqatdir. 

Nizomiy Ganjaviy hikmatlari ham purma’noligigi, hayotiyligi bilan ajralib 

turadi. 
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Har kecha so‘nggida nuri ziyo bor, 

Har bardosh so‘nggida zavqi safo bor. 

Ushbu hikmatli so‘zda shoir har bir qorong‘ulik, azob-uqubat, g‘am-alam, 

qiyinchilik ketidan, albatta, yorug‘ kunlar, shodlik va xursandchilikka to‘la zavqli 

onlar kelishiga ishora qilmoqda. Shuningdek, sabrdan keyin shubhasiz, uning rohati 

bo‘lishiga urg‘u bermoqda. Zero, har bir bandaning boshida sinovli kunlar bo‘lishini, 

uni chiroyli sabr bilan yengib o‘tishini ta’kidlamoqda. Misralarda kecha-nuri ziyo, 

bardosh-zavqi safi so‘zlarini qarama-qarshi qo‘yish, ya’ni  tazod san’ati orqali  fikr 

ta’sirchanligini oshirishga erishgan.  

Adib o‘zga insonlarning ayblarini ko‘rish, ularni  muhokama qilishda har bir 

narsaga diqqat qaratish lozimligi, ularning nuqsonlaridan ibrat olish, uni o‘zida 

takrorlamaslikka chaqiradi va shunday yozadi.  

O‘zgalar aybiga tetik nazar sol, 

O‘z aybing ko‘rgandek undan ibrat ol. 

Haqiqatan, bir inson aybini ko‘ra turib undan ibrat olmaslik, nodonlikning bir 

ko‘rinishidir. O‘zgalar qilgan noto‘g‘ri ishdan xulosa chiqarish, uni takrorlamaslikka 

harakat qilish chin insoniylik fazilatlaridan biridir. 

Shoirning do‘stlik haqida ham bir qancha hikmatlari mavjud bo‘lib shulardan 

birida adib mana bunday yozadi.  

Jonini o‘ylaguvchi xudbin do‘stingdan jonini yo‘lingga tikkan it yaxshi.[2] 

Keltirilgan misralardan ma’lumki, chin do‘st hech qachon xudbinlik qilmaydi. 

O‘zini o‘ylab sizga xudbinlik qildimi demak, u sizga hech qachon do‘st bo‘la 

olmaydi. Uning o‘rniga sizga vafodor bir it boqqaningiz yaxshiroq. Zotan, chin 

do‘stlar har qanday vaziyatda ham, sharoitda ham, boshingizga musibat tushgan 

paytlarda sizni yolg‘izlatib qo‘ymaydi. Bu chin do‘stlik nishonasidir.  
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